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فرهنگ دریا 2

گروه فرهنگ دریاپایه- ســهیل مرتضوی- 
مراســم افتتاحیه و آغاز به کار دومین جشنواره 
ملی عودنوازی جزیره جهانی قشــم، شامگاه 18بهمن‌ماه 
سال‌جاری )پنجشنبه گذشته( در تالار رودکی تهران برگزار 
شد. فراخوان دومین جشنواره ملی عودنوازی قشم ۱۷بهمن 
با هدف ترویج و ارتقای ســطح هنر عودنــوازی، ارتقای 
فرهنگ و هنر جزیره‌ قشــم و معرفی ظرفیت‌های بی‌نظیر 
این جزیره جهانی منتشــر شــده بود و طبق اطلاع‌رسانی 
صورت‌گرفته قرار اســت از ۲۵ تا ۲۸فروردین ۱۴۰۴ در 
جزیره قشــم این جشنواره توسط موسســه شهر کتاب و 

میزبانی سازمان منطقه آزاد قشم برگزار شود.
به گزارش روزنامه دریایی اقتصاد سرآمد، در آیین افتتاح 
دومین جشــنواره ملی عودنوازی قشــم، عادل پیغامی، 
رئیس هیات‌مدیره و مدیرعامل سازمان منطقه آزاد قشم، 
ادریس راموز، معاون فرهنگی، اجتماعی و گردشگری این 
ســازمان- محمدعلی مراتی، مدیرعامل انجمن موسیقی 
ایران- مهدی فیروزان، مدیرعامل موسســه شهر کتاب- 
محمد فیروزی، دبیر جشــنواره- محســن فتاحی، دبیر 
اجرایی جشنواره و جمعی از هنرمندان و مسئولان حضور 

داشتند.
»عود« یا »بربط« یا »رود« از جمله معمول‌ترین ســازهای 
موسیقی ایران قدیم اســت با ظاهری به شکل گلابی، از 
جنس چوب درخت توت یا آبنوس که دارای کاسه طنینی 
بزرگ و دسته‌کوتاه است. این ساز در گروه سازهای زهی - 
زخمه‌ای قرار می‌گیرد، طول آن تقریبا 85سانتی‌متر است و 
هنگام نواختن به‌صورت افقی روی ران پا گذاشته می‌شود. 
این ساز در حقیقت‌ نوعی‌ ســمبل‌ تاریخی‌ برای‌ سازهای‌ 
ایرانی‌ به‌شمار می‌آید و از آن در موسیقی سنتی خاورمیانه 
و شرق‌آفریقا استفاده می‌شــود. عود دارای دسته‌ای کوتاه 
و کاسه‌ای نسبتا بزرگ به شــکل گلابی است و برخلاف 
سازهای زهی- زخمه‌ای دیگر ایران فاقد پرده‌بندی بوده و 

دارای 10 تا 13سیم است.
چون سطح ساز »بربط« از چوب پوشیده شده بود، اعراب 
آن را »عود« نامیدند. العــود در زبان عربی به معنای چوب 
اســت، این واژه در اصل عربی‌شــده واژه »رود« در زبان 
فارسی است که هم‌ نام دیگر »بربط« است و هم به معنای 
»سیم« در سازهای زهی اســت. بربط امروزه نقش بسیار 
کمتری در موسیقی ایرانی دارد. عود عربی بر خلاف بربط 
ایرانی از اصلی‌ترین سازهای موسیقی عربی است. این ساز 
پس از این‌که به اروپا برده شد، نام »لوت« بر آن نهادند. واژه 
لوت از نگارش کلمه »العــود« به‌وجود آمده و به‌تدریج به 
لوت تبدیل شده است. بربط یا عود، بم‌ترین صدا را در بین 
سازهای زهی دارد. صدای بربط بم، نرم و در عین حال گرم 
و جذاب و نسبتاً قوی است. این ساز هم در تک‌نواز و هم‌ 

در گروه‌نوازی مورد استفاده قرار می‌گیرد.
این ســاز در هفدهمین نشســت کمیته بین‌دولت‌ها برای 
پاسداری از میراث‌ فرهنگی ناملموس به رأی گذاشته شد 
که به‌عنوان هجدهمین میــراث ناملموس ایران به‌صورت 
مشترک با ســوریه در یونســکو ثبت جهانی شد. دوسال 
قبل بود که وزارت میراث فرهنگی چهــار عنصر میراث 
ناملمــوس را ثبت جهانی کرد که ســهم هرمزگان در این 
چهار عنصر هنر ساختن و نواختن ساز عود بود. در همین 

رابطه نیز سال گذشــته با برگزاری جشنی در هفته میراث 
فرهنگی به همت وزارت میراث فرهنگی و سازمان منطقه 
آزاد قشــم، لوح ثبت این اثر در جزیره قشم رونمایی شد. 
برخی معتقدند که علت انتخاب هرمــزگان به‌عنوان مهد 
عود از این جهت اســت که جفتی و عود دوعنصر اصلی 
نوازندگی سازهای محلی استان بوده و بیش‌ترین اساتید و 
نوازندگان آن هم در هرمزگان و خصوصا در بندرعباس و 
جزایر هستند و نقش اساسی در احیا و نگهداری این ساز 

داشته است.

احیای فرهنگ دریاپایه با جشنواره عودنوازی
مدیرعامل منطقه آزاد قشم در آیین افتتاحیه دومین جشنواره 
ملی عودنوازی قشــم در تهران، ضمن قدردانی اساتید و 
هنرمندان در برگزاری جشــنواره عودنوازی قشــم اظهار 
کرد: به نمایندگی از مردم خونگرم، خوب و قدردان جزیره 
جهانی قشــم خدمت شما هســتیم، در این جشنواره ساز 
تاریخی، هویتی، تمدنی و جهانی عود را که خاستگاهش 
ایران بوده است را به عنوان نماد مردم جنوب ایران به‌ویژه 
جزیره قشــم، به نمایش می‌گذاریم و امیدواریم در آیین 

اختتامیه این رویداد میزبان شما باشیم.
عادل پیغامی خاطرنشان کرد: در جشنواره عودنوازی قشم 
در تلاش هســتیم هویت، تاریخ، تمدن، اصالت و فرهنگ 
مردم جزیره قشم را با ســاز عود به نمایش بگذاریم، مردم 
ایران متاســفانه سال‌هاست با دریا آشــنا نیستند، فرهنگ 
ســاحل متفاوت از فرهنگ دریاپایه اســت. ساز عود این 
فرصت را می‌دهد که بتوانیم فرهنگ دریاپایه را در کشور 

مطرح کنیم.
وی افزود: جزیره جهانی قشــم به‌عنوان کانون ارتباطات 
میان فرهنگی تمدن ایرانی در ۶هزار ســال گذشــته، مهد 
فرهنگ دریاپایه ایران جنوب و دروازه ورود اسلام به فلات 
قاره ایران بوده است؛ مردمی با ۶هزار تمدن و اصالت، در 
روستاهای قشم، در تنگه‌هرمز زندگی می‌کنند که به معنای 
دیگر، پنجره ایران‌فرهنگی در جنوب است. ایران‌فرهنگی 
فقط به تاجیکســتان، افغانســتان و هند ختم نمی‌شــود، 
ایران‌فرهنگی در جنوب را باید تا مرزهای یمن دید که قشم 

دروازه آن است.
پیغامی گفت: مردم قشــم ســال‌ها در ایــن جزیره معدن 
ارتباطــات میان‌فرهنگی از اســکاندیناوی، چین، آفریقا، 
هند و کشورهای حوزه خلیج فارس بودند، این جشنواره 
فرصتی است تا فرهنگ دریاپایه را با ساز عود برای ایرانیان 

دوباره زنده کنیم.
مدیرعامل منطقه آزاد قشم با اشاره به فرمایشات رهبر معظم 
انقلاب درباره مفهوم »فرهنگ دریاپایه« اظهار داشت: ایشان 
این مفهوم را برای همه فرهنگ‌شناسان و فرهنگ‌دوستان 
مطرح کردنــد، همه تمدن‌هــای بزرگ دنیا، بــدون دریا 
نتوانستند تمدن بشوند، ایرانیان هم در طول تاریخ، تمدن 
خود را با دریاپایگی توسعه دادند. ایرانیان بیش از ۳۰شهر 
ســاحلی در دریای جنوب؛ خلیج فارس و دریای عمان و 
تنگه‌هرمز داشتند که امروز متاسفانه از آن‌ها یادی نیست که 

باید مجددا آن‌ها را احیا کنیم.
وی گفت: امروز وظیفه ماست که با جشنواره عودنوازی و 
سایر جشنواره‌هایی که در این جزیره برگزار می‌کنیم، مفهوم 

»فرهنگ دریاپایه« را با تمامی عناصر و ویژگی‌های فرهنگی 
همچون موسیقی، پوشش، خوراک، تاریخ، اسطوره، قصه‌ها 
و روایت‌ها مدنظر قرار دهیم و بتوانیم تمدن بزرگ ایرانی را 

با فرهنگ دریاپایه جنوب مجدد احیا کنیم.

معرفی عود به عنوان ساز زندگی در قشم
معاون فرهنگی، اجتماعی و گردشگری سازمان منطقه آزاد 
قشم نیز در این آیین، هدف از برگزاری جشنواره عودنوازی 
قشم را معرفی ساز عود به‌عنوان ساز زندگی در این جزیره 
عنوان کرد و گفت: ساز عود شاید در ایران فرهنگی توسط 
ثروتمندان و فرادستانی که در فرآیند توسعه ناهمگون اسم 
حاشیه بر آن بار شده بود، فراموش شده بود که سعی داریم 

آن را احیا کنیم.
ادریس رامــوز افزود: در جشــنواره عودنوازی در تلاش 
هستیم ضمن احیای میراث فرهنگی، بتوانیم این رویداد را 
به صورت بین‌المللی با هدف تعامل با کشورهای مختلف 
برگزار کنیم، ساز عود می‌تواند ابزاری برای تعامل فرهنگی 

با کشورهای مختلف باشد.
راموز بیان کرد: با برگزاری جشــنواره عودنوازی قشم در 
تلاش هستیم که مردم سراســر کشور به این جزیره بیایند، 
هنر زندگی کردن، ساخت و نوازندگی عود را بیاموزند و 

به‌عنوان ایران فرهنگی، تمدن ایرانی را در پیوند موســیقی 
با اقتصاد و تمام مناسبات زندگی مشاهده کنند. امیدواریم 
این جشــنواره با قوت ادامه پیدا کنــد و در آیین اختتامیه 
شاهد هنرمندانی از شهرهای مختلف کشــور، از خزر تا 

خلیج‌فارس باشیم.

همکاری شهرکتاب در برگزاری جشنواره 
عودنوازی

از طرف دیگر مهدی فیروزان مدیرعامل موسسه شهرکتاب 
نیز اظهار داشــت: از زمانی که این جشنواره شکل گرفت، 
گویا عود، مرا و شهر کتاب را به سمت این جزیره می‌خواند، 
وقتی که آقای فتاحی مســئولیت این جشنواره را برعهده 
گفت، احساس کردم که هم قرابت همکاری، جغرافیایی و 
مجال جدیدی را پیدا کردیم که شهرکتاب در قشم حضور 

پیدا کند و این حضور را هم مرهون قشمی‌ها هستیم.
فیروزان با اشاره به همکاری موسسه شهرکتاب در برگزاری 
جشنواره عودنوازی قشــم افزود: برای شــهرکتاب این 
موضوع اهمیت داشت که مدیریت جزیره قصد دارد یک 
جزیره فرهنگی را با حفظ و تقویت همه سرمایه‌ها و میراث 
فرهنگیش ارایه کند، یعنی یک الگوی ساحل‌نشینی مبتنی بر 
همه ارزش‌های موجودش بود. جزایر تجاری و بازرگانی در 
دنیا بسیار هست اما سرمایه‌های جزیره‌ای مثل قشم محدود 
است و این چیزی بود که ما فرهنگیان را راغب و مشتاق کرد 

که در عرصه جدیدی از حوزه فرهنگی، موسیقی، کتاب و 
صنایع دستی مشارکت کنیم، بیاموزیم و در جهت توسعه 

ارگانیک این میراث فرهنگی گامی برداریم.
محســن فتاحی، دبیر اجرایی دومین جشنواره عودنوازی 
قشــم نیز در این آیین اظهارداشــت: این جشــنواره را با 
همکاری موسسه شهر کتاب و میزبانی سازمان مناطق آزاد 
قشم برگزار می‌کنیم، در قشم عود در همه منازل وجود دارد 
و کودکان با عود بزرگ می‌شوند و براین اساس برای اینکه 
کســی بخواهد در عودنوازی تبدیل به پیشکسوت بشود، 
نیازی نیست که ســن و سال بالایی داشــته باشد، چراکه 

سال‌های زیادی عود شنیده و نواخته است.
فتاحی گفت: در این آیین برای قدردانی از برگزارکنندگان 
نخســتین دوره جشــنواره عودنوازی با همراهی یکی از 
برگزیدگان این جشنواره؛ متین علیزاده و استاد کمالی یکی 
از پیشکسوتان عودنوازی قشم، برنامه‌ای را ترتیب دادیم 

که این دو در کنار هم اجرایی داشتند.
حسین بهروزی‌نیا، آهنگســاز، ردیف‌دان و نوازنده عود 
نیز در پیام تصویری به این آیین اظهار کرد: ســال‌ها آرزو 
داشتم که ســاز عود بتواند در حد ســازهای دیگر ایرانی، 
جایگاه خود را پیدا کند، امروز به لطف دوستانی که دغدغه 
اقتصــادی ندارند و دغدغــه کار هنری دارند، ســاز عود 

خوشبختانه نه تنها جایگاه خاص خود را پیدا کرده حتی از 
سازهای دیگر ایرانی هم بیشتر مورد اقبال قرار گرفته است.

فراخوان و نحوه برگزاری دومین جشنواره 
عودنوازی 

براســاس این گزارش فراخــوان دومین جشــنواره ملی 
عودنوازی قشــم ۱۷ بهمن ماه با هــدف ترویج و ارتقای 
سطح هنر عودنوازی، ارتقای فرهنگ و هنر جزیره‌ قشم و 
معرفی ظرفیت‌های بی‌نظیر این جزیره جهانی منتشر شد. 
این جشنواره توسط موسسه شهرکتاب و میزبانی سازمان 
منطقه آزاد قشم، از ۲۵ تا ۲۸ فروردین ۱۴۰۴ در جزیره قشم 
برگزار خواهد شد. در این دوره، بخش غیررقابتی آنسامبل با 
محوریت ساز عود )شامل دوئت و گروه‌های بیشتر که حتماً 
باید دو ساز ملودیک وجود داشته باشد( نیز در نظر گرفته 
شده است. بخش رقابتی جشنواره در سه رده سنی »زیر ۱۴ 
سال«، »۱۵ تا ۱۸ سال« و »۱۹ تا ۲۵ سال« برگزار می‌شود. 
علاقه‌مندان برای اطلاع از فراخوان، کسب اطلاعات بیشتر 
و ثبت‌نام و ارسال اثر می‌توانند تا ۱۰ اسفند ۱۴۰۳ به سایت 
جشــنواره مراجعه کنند. محمد فیروزی، مجید ناظم‌پور، 
سحر فروزان، نجمه صغیر، علی ابوالقاسمی، محسن فتاحی، 
کیوان فرزین و محمد پیری اعضای شورای سیاست‌گذاری، 
محمد فیروزی دبیر و محسن فتاحی دبیری اجرایی دومین 

جشنواره ملی عودنوازی هستند.

»روزنامه دریایی سرآمد« گزارش می‌دهد

»عودنوازی « به‌دنبال احیای 
فرهنگ دریاپایه در خلیج‌فارس
آغاز به کار »جشنواره ملی عودنوازی قشم« در تهران!

بدون شرح

عکس:  اصغر بشارتی

قاب دوربین

فریبا عزیزی - اقتصاد سرآمد 

بدون شرح...بدون شرح...

کتاب مصائب بایندر

بررسی و تحلیل عملکرد نیروی دریایی  
ایران در جنگ جهانی دوم

رضا جهانفر

بخش بیست وچهارم
تمام اجناس و کالاهايي که به کشــتي‌هاي آلماني و 
ايتاليايي وارد يا خارج مي‌شــد، دقيقاً موردبررسي 

قرار مي‌گرفت.
نظارت ايران به حدي شديد بود که به نقل از دريابدُ 
رسايي دو زمين فوتبال در بندر شاهپور درست شده 
بود و هنگامي‌که کارکنان کشتي‌هاي انگليسي براي 
بازي وارد زمين مي‌شدند، کارکنان نيروي دريايي بين 
دو زمين قرار مي‌گرفتند تا امکان هيچ‌گونه برخوردي 

بين آنان به وجود نيايد )فرامرزي، 1386(.
ميزان احتياط ايران در پايبندي به بي‌طرفي تا حدي 
بود که گاهي افراط در بي‌طرفي نيز مشــاهده شــد. 
به‌عنوان‌مثــال »اگــر روزي کارمندان کشــتي‌هاي 
انگليسي در بندر پياده مي‌شدند، آن روز به سرنشينان 
هشت کشتي پناهنده شده اجازه ورود به خشکي داده 
نمي‌شد تا مگر تلاقي يک نفر انگليسي يا ايتاليايي و 
يا آلماني باعث برخــورد خصمانه نگردد« )خليلي، 

.)74 :1323
اما به‌رغم تمام موارد پيش‌گفته، تلاش نيروي دريايي 
ايران براي حفظ بي‌طرفــي و درنهايت قانع نمودن 
متفقين مبني بر بي‌طرفــي ايران بي‌فايده بود. متفقين 
به بهانه حمايت ايران از آلمان، به کشــورمان حمله 

کردند.
چگونگي حمله به سواحل جنوبي ايران

با توجه به اهميت موشــکافي و بررسي چگونگي 
حملة اجانب به سواحل و بندرها ايران در اين بخش 

از کتاب به اين مسئله پرداخته مي‌شود.
چگونگي حمله به بندر شــاهپور )بندر امام خميني 

)ره( فعلي(
همان‌گونه که پيش‌ازاين نوشــته شد؛ در زمان حملة 
انگليسي‌ها، بندر شــاهپور محل استقرار کشتي‌هاي 
پناهنده آلماني و ايتاليايي و حفاظت از آن کشــتي‌ها 
برعهده ناوهــاي ايراني بــود. حوض شــناور که 
مخصوص تعمير کشــتي‌هاي ايراني بود نيز در اين 
بندر استقرار داشت. ناو کرکس، ناو شهباز، تعداد 5 
موتور دريايي مورداستفاده در امور بندري نيز در بندر 
شاهپور مستقر بودند. ازجمله اماکن موجود در بندر 
شاهپور مي‌توان به ســاختمان‌هاي جديدالاحداث 

سربازخانه اشاره کرد )خليلي، 1323: 71(.
هم‌زمان بــا ابلاغ يادداشــت مشــترک انگليس و 
شوروي توسط سفيران اين دو کشور به علي منصور 
نخست‌وزير وقت ايران در ساعت چهار صبح روز 
سوم شهريور 1320، بندر شاهپور موردحملة ناوهاي 
انگليس قرار گرفت. با درنظرگرفتن سرعت ناوهاي 
انگليسي و فاصلة دهانة خورموسي تا بندر شاهپور 
مي‌توان گفت ناوهاي انگليســي از حدود ســاعت 
يازده شــب دوم شــهريور، يعني پنج ساعت قبل از 
اولتيماتوم، وارد آب‌هاي ايران شده بودند. )رسايي، 

)444 :1354
سرنوشت کشتي‌هاي پناهنده به ايران در بندر شاهپور
وضع قرارگرفتن کشتي‌ها در بندر شاهپور به‌گونه‌اي 
بود که ناوهاي شــهباز و ســيمرغ بين کشتي‌هاي 
آلماني و ايتاليايي قرارگرفته بودند. شــيوه استقرار 
کشتي‌ها به‌گونه‌اي بود که پنج کشتي آلماني هر يک 
به فاصلة تقريبي يک ميل از يکديگر لنگرانداخته و 
بعد دو ناو ايراني در کنار يکديگر پهلوگرفته بودند. 
در آن‌طرف ماسه کشــتي‌هاي ايتالياي لنگرانداخته 
بود. به‌اين‌ترتيب کشتي‌هاي آلماني زودتر از ناوهاي 
ايراني و کشــتي‌هاي ايتاليايــي موردحملة ناوهاي 

انگليسي قرار گرفتند )رسايي، 1354: 451(.
انگليســي‌ها با 16 ناو انگليســي و اســتراليايي به 
فرماندهي »سرهنگ آدامس« حمله کرده و سه فروند 
کشــتي آلماني را سالم به دســت آوردند. دو فروند 
کشتي آلمان و ســه فروند کشــتي ايتاليايي توسط 
کارکنان ‌همان کشتي‌ها منفجر مي‌شود. ناوهاي ايراني، 
هنگام دفاع از کشــتي‌هاي پناهنده، غافلگير شده به 
چنگ انگليسي‌ها افتادند. تعدادي از نيروهاي ايراني 
شهيد و برخي زخمي شــدند. پس‌ازآن جنگ‌وگريز 
چندساعته، نيروهاي انگليسي در بندر شاهپور پياده 
شــدند )ســامي‌پور، 1385: 11(. تلاش کارکنان 
ناوهاي ايراني براي انهدام و جلوگيري از به غنيمت 
گرفته‌شــدن ناوها به دليل نبود مــواد منفجره ناکام 
ماند. ناچار ســعي نمودند که از بنزين استفاده کنند 
که محاصره نظاميان انگليسي مانع از به ثمر رساندن 
اين مهم شــد.يکي از نکات جالب در حمله به بندر 
شاهپور، تلاش آلماني‌ها براي غرق کردن کشتي‌هاي 

خود است که در اينجا به آن اشاره خواهد شد.
ادامه دارد...


